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CHAPTER 32

The story of Ghusamesvara- the twelfth
Jyotirlinga
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Stita said, “O Excellent sages, after this,
you listen to the glory of Ghusmegvara
Jyotirlinga.
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There is an excellent mountain Devagiri in
the northern region which it looks quite
charming.
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Close to that, there lives a Brahmana, bomn
in Bhardvija race, known by the name of
Sudharmia and who was well-versed in all the
four Vedas.
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His wife named Sudehd was immensely
devoted to Siva. She was also devoted to her
husband and was well-versed in her household
duties.
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The Brihmana Sudharmai, performed the
homas prescribed in the Vedas, besides
worshipping the gods and the guests.
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He performed Sandhva thrice a day, was
illustrious like the sun, well-read in the Vedic
and post-Vedic literature and taught his pupils
well.
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He was wealthy and the abode of nobility,
was always engaged in the adoration of Siva.
He was devoted to Siva besides being the
favourite of the devotees of Siva.
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After following dharma for a long time, he
was not blessed with a son. Because of that

the menstruation period of his wife always
remained fruitless.
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Inspite of that, having realised about the
reality of things, he did not grieve over this.
He was aware of the fact that soul is the

uplifter of the soul and the soul is the
sanctifier of the soul at the same time.
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Thus thinking he remained free from

mental grief. But Sudehd, his wife felt
distressed for being unable to produce a son.
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Everyday she implored her learned
husband to strive for the acquisition of a son.
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He reproached his wife saying, “What shall
your son do? Who is the mother? Who is the
father? Who are the kins, father, son and the
relatives?
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O Goddess, all of them serve the selfish
purpose in all the three lokas. There is no

doubt about it. Thus thinking, using your
wisdom, don’t feel sorrowful.

Tanfa T 3@ aeEe g
it W e da s gE s
O Chaste lady, misery shall be eschewed

by you, certainly. You shall not pester me like
this everyday.”
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Thus consoling her, he engaged himself in
the adoration of the lord, forgetting about the

pain of the man and a woman, he was
extremely peaceful and contented.
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Once Sudehd, went with her maids to the
abode of her neighbour, where the marriage
was being performed.
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There, Sudharmi’s wife was rebuked by
the ladies of the neighbourhood calling her as
a neutral woman. At these words, Sudeha felt
painful at heart.
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The neighbouring women said, “O Sonless
woman, why are you arrogant? I am the
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mother of a son who would inherit my wealth,
but you have none to inherit your riches.
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Of course the king will surely confiscate

1 your entire property. You are a barren woman,

disgrace to you, your wealth, your honour as
well as your prestige.”
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Sata said, “Having been thus scolded by
her neighbour, she was depressed and she
returned home. Then she narrated to her
husband all that happened in the
neighbourhood and the harsh words spoken by
the ladies there.
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The intelligent Brihmana remained
unmoved with the incident on hearing the
same. He said, “Let her speak as she likes. O
Beloved, whatever is destined to happen shall
happen.”
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The Brahmana thus pacified and reassured
his wife again and again, as a result of which

she was free of worries. But she again spoke
to her husband.”
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Sudeha said, “You are my husband and
you will beget a son some how. O Excellent
among the humans, otherwise, I shall end my
life.”
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Suta said, “On hearing the words of his
wife, Sudharmi, the excellent Brihmana,

because of the persistent demands of his wife
for a son, devoted his mind to Siva.
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The conscious Brahmana then offered two
flowers in the sacrificial fire, thinking in his
mind that the right side flower would yield a
son.
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With this resolve, the Bridhmana told his

wife. You shall take one of these two flowers
to decide about your getting a son.
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She thought, “I shall surely have a son. Let
the insignia flower come to me.” Then she
bowed in reverence to Siva and the yajfia-
fire.” After eulogising again, she picked up
one of the two flowers.
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The insignia flower was missed by her due
to delusion caused by the desire of Siva.
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Observing this, the husband had a deep

sigh. Devoting his mind at the lotus like feet
of Siva, the Brahmana spoke to his wife
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Sudharma said, “O Beloved, how could
anything happen against the will of the lord?

Shed away your false hope and serve the lord
with devotion.”
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After saying this, and he feeling defeated
the Brihmana engaged himself in the

performing of the sacrificial rites, meditating
upon Siva at the same time.
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But desirous of getting a son, Sudeha did
not discard her desire for having a son.

Folding her hands in reverence, and bending
her head, she lovingly spoke to her husband.
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Sudeha said, “Let me have no son born to

me. At my request you take another wife, who
would surely bear a son to you.”
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Suta said, “At this prayer of his beloved
wife, the Briahmana, who had been an

excellent devotee of Siva, and fond of
performing the sacred rites, said to her.”
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Sudharma said, our miseries are over, do

not create obstacles in my religious
performance now.”
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Sata said, “Although, the husband thus
prevented her from doing so, but she atonce

brought the younger daughter of her mother
(sister) and asked her husband to take her.
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Sudharma said, “Now you declare her to be
my beloved wife. But the moment she gives
birth to a son, you would become jealous of
her.”
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Sata said, “At this warning of her husband,

Sudeha, folded her hands in revercnce and
spoke to him.
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“0O Excellent Brahmana, I shall never be
jealous of my own sister. You may marry her
and beget a son. I insist on this.”
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At the insistence of his wife, the Brahmana

Sudharma, married the girl Ghusma with all
the due ceremonies.

et uielrEmr wetarar of fg=i
@ & & wer wesTR! f@lns

633

After the marriage was performed the
Brahmana requested Sudehi, “O Auspicious
beloved, she is your younger sister, therefore
you should bring her up.”
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Thus speaking, Sudharma, the most

excellent devotee of Siva, continued to
perform the sacred rites as before.
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Sudeha, on the other hand served her sister
like a slave, shedding away all the jealousy
and opposition, quite lovingly.
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The younger wife with the approval of his

sister, made hundred and one lingas of Siva
daily.
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According to the auspicious religious
provisions, Ghusma, rendered devotional
worship to these lingas and consigned them
daily in the lake nearby.
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In this way she performed - the wish-
fulfilling adoration of Siva daily making them
and then consigning them in the nearby lake
as per the existing tradition with devotion.
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Thus performing the worship of Siva
regularly she completed the adoration of a
hundred thousand /ingas, which could yield
the benefits of all the desires.
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By the grace of Siva, a son was born to her,

who was quite beautiful, fortunate, and
possessed all the auspicious virtues.
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He possessed the divine knowledge and
followed the dharma. The Brahmana, inspite

of his being unattached, felt extremely
detighted.
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Since then Sudeha, became envious of her.

Earlier her heart was quite cool and then it
became blazing like the fire.
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Since then Sudeha, became envious of her.
Earlier her heart was quite cool and then it
became blazing like the fire. Thereafter the
painful event that occurred, you listen to it, O
Sages with an attentive mind.
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